
IS227 
ISUZU D-Max  1.9  E6 
Dal 2017 – motore  - 1900 cc – 4 cilindri – Euro 6   -  con e senza  A/C  
From 2017 – engine  - 1900 cc – 4 cylinders – Euro 6  - with and without  A/C 
 
Istruzioni di montaggio kit innesto elettromagnetico 
Electromagnetic clutch kit installation instructions 
 

                     
 
Utilizzare un adeguato ponte sollevatore per sollevare il veicolo 
Use an appropriate lifting bridge to lift the vehicle 
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 Allentare la cinghia del motore 
 Eliminare le viti di fissaggio della puleggia motore 
 Inserire la puleggia fornita e fissarla con bulloni forniti  

 
 Loosen the engine belt 
 Remove the screws securing the engine pulley 
 Insert the supplied pulley and secure it with bolts supplied 
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 Smontare il manicotto  del liquido di 
raffreddamento , eliminare la parte F , 
conservare le fasciette  

 Utilizzando il manicotto I , il raccordo H e le 
fascette fornite comporre il nuovo tubo 

 
 Disassemble the coolant sleeve , eliminate 

the F part , keep the bands 
 Using the sleeve I, the H-joint and the 

supplied straps, make up the new hose 
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 Controllare che nel punto indicato dalla freccia non siano presenti dei residui della fusione  
 Utilizzando i bulloni forniti fissare la staffa 1 nei fori filettati A-B-C-D-E  

 
 Check that there is no melting residue at the point indicated by the arrow 
 Using the supplied bolts, secure the bracket 1 to the threaded holes  A-B-C-D-E 
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 Installare frizione elettromagnetica  con 
pompa 

 Installare tendicinghia 
 

 Install electromagnetic clutch with pump 
 Install belt tensioner 
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 Installare la cinghia 

 
 Install the belt 
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 Installare il manicotto modificato del liquido di 

raffreddamento  
 

 Install the modified coolant sleeve 

 


